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Декларация за обхвата на компетентността на Европейския съюз,  

изготвена в съответствие с член 67, параграф 2 от Споразумението  

в рамките на Конвенцията на ООН по морско право  

за опазването и устойчивото използване на морското биологично разнообразие  

в зоните, разположени извън националните юрисдикции 

1. В съответствие с член 67, параграф 2 от Споразумението в рамките на Конвенцията 

на ООН по морско право за опазването и устойчивото използване на морското 

биологично разнообразие в зоните, разположени извън националните юрисдикции 

(по-нататък „Споразумението“), Европейският съюз („Съюзът“) представя следната 

декларация за обхвата на компетентността му по отношение на въпросите, уредени 

от Споразумението. 

2. Настоящите държави—членки на Съюза са Кралство Белгия, Република България, 

Чешката република, Кралство Дания, Федерална република Германия, Република 

Естония, Ирландия, Република Гърция, Кралство Испания, Френската република, 

Република Хърватия, Италианската република, Република Кипър, Република Латвия, 

Република Литва, Великото херцогство Люксембург, Унгария, Република Малта, 

Кралство Нидерландия, Република Австрия, Република Полша, Португалската 

република, Румъния, Република Словения, Словашката република, Република 

Финландия и Кралство Швеция. 
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3. Съгласно членове 3 и 4 от Договора за функционирането на Европейския съюз 

(ДФЕС) в някои области Съюзът има изключителна компетентност, а в други 

области компетентността е споделена между Съюза и неговите държави членки. 

Съгласно член 4, параграф 1 от Договора за Европейския съюз (ДЕС) държавите 

членки си запазват компетентността във всички области, по отношение на които на 

Съюза не е предоставена компетентност в Договорите. 

4. В това отношение Съюзът декларира на първо място, че е компетентен да сключва 

международни споразумения и да изпълнява произтичащите от тях задължения, 

които са свързани с областта на околната среда — споделена компетентност с 

държавите членки съгласно член 4, параграф 2, буква д) от ДФЕС. Това се отнася по-

специално до следните цели в съответствие с член 191 от ДФЕС: 

– опазване, защита и подобряване на качеството на околната среда; 

– защита на здравето на хората; 

– разумно и рационално използване на природните ресурси; 

– насърчаване, на международно равнище, на мерки за справяне с регионални 

или световни проблеми на околната среда, и по-специално борбата с 

изменението на климата. 
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Що се отнася до областите, за които са приети правила на Съюза, Съюзът разполага 

с изключителна компетентност по отношение на въпросите, уредени от 

Споразумението, само доколкото разпоредбите на Споразумението или решенията 

на Конференцията на страните по Споразумението може да засегнат общи правила 

или да променят техния обхват по смисъла на член 3, параграф 2 от ДФЕС. Във 

връзка с това сключването на настоящото споразумение от името на Съюза не засяга 

разпределението на областите на компетентност между Съюза и неговите държави 

членки съгласно Договорите. По-специално настоящата декларация не следва да се 

тълкува като използване на възможността Съюзът да упражнява външната си 

компетентност по отношение на областите, обхванати от Споразумението, които 

попадат в обхвата на споделената компетентност, доколкото тази компетентност все 

още не е била упражнена вътрешно от Съюза. В областта на споделената 

компетентност държавите членки запазват своята компетентност, доколкото 

Споразумението не засяга общите правила или не променя техния обхват, 

включително тяхното предвидимо бъдещо развитие. 

Съответно обхватът на компетентността на Съюза трябва да се оценява въз основа на 

цялостен и подробен анализ на връзката между Споразумението и точните 

разпоредби на всяка мярка от правото на Съюза за всеки отделен случай. Обхватът и 

упражняването на тази компетентност на Съюза по своята същност са предмет на 

постоянно развитие. 



 

 

7586/24    DG/td 4 

 JUR.3 LIMITE BG 
 

5. Второ, Съюзът декларира, че има паралелна компетентност да извършва дейности в 

следните области: 

– научни изследвания и технологично развитие; 

– сътрудничество за развитие. 

В съответствие с член 4, параграфи 3 и 4 от ДФЕС упражняването на паралелната 

компетентност на Съюза не може да възпрепятства държавите членки да упражняват 

своята компетентност. 

6. Трето, Съюзът заявява, че разполага с изключителна компетентност по отношение на 

опазването на морските биологични ресурси в рамките на общата политика в 

областта на рибарството в съответствие с член 3, параграф 1, буква г) от ДФЕС. 

7. Следователно Съюзът и неговите държави членки са компетентни да сключат 

Споразумението. Сключването на Споразумението от страна на Съюза не засяга 

компетентността на държавите членки по отношение на ратифицирането, 

одобряването или приемането на Споразумението. 
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8. Що се отнася до мерките, които трябва да бъдат приети съгласно Споразумението, 

областта на компетентност на Съюза, в която попада мярката, ще зависи от 

вътрешна оценка на основната цел или основната част от мярката, която трябва да 

бъде приета съгласно Споразумението, както и на целите и компонентите, които са 

по-специфични за позицията, която трябва да бъде установена от Съюза. Във връзка 

с това Съюзът и неговите държави членки взеха решение относно съответните си 

отговорности за изпълнението на задълженията си по Споразумението, в 

съответствие с член 67, параграф 1 от Споразумението. 

9. Накрая, що се отнася до областите на компетентност на Съюза, настоящата 

декларация не засяга териториалния обхват на прилагане на Договорите и се прилага 

при условията, предвидени в Договорите, и по-специално в член 355 от ДФЕС. 

Съгласно член 355 от ДФЕС настоящата декларация не се прилага за отвъдморските 

страни и територии на държавите членки, в които Договорите не се прилагат, и не 

засяга актовете или позициите, които може да бъдат приети съгласно 

Споразумението от съответните държави членки от името и в интерес на тези 

отвъдморски страни и територии. 

10. В съответствие с член 67 параграф 2 от Споразумението Съюзът ще уведоми 

надлежно депозитаря за всяко съответно изменение на обхвата на своята 

компетентност. 

 


